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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৪৭ [আজািতক নাারঃ ২০৭৭]

২৬/ য় - িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ১২৯৩. সল বিেক অবকাশ দওয়া

باب من انْظَر موسرا

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن يونُس، حدَّثَنَا زُهير، حدَّثَنَا منْصور، انَّ رِبع بن حراشٍ، حدَّثَه انَّ

حذَيفَةَ ـ رض اله عنه ـ حدَّثَه قَال قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ تَلَقَّتِ الْملائةُ

روح رجل ممن كانَ قَبلَم قَالُوا اعملْت من الْخَيرِ شَيىا قَال كنْت آمر فتْيان انْ

ينْظروا ويتَجاوزُوا عن الْموسرِ قَال قَال فَتَجاوزُوا عنْه ‏"‏‏.‏ وقَال ابو مالكٍ عن رِبع ‏"‏

قَال‏.‏ وعرِب نكِ علدِ الْمبع نةُ عبشُع هعتَاب‏"‏‏.‏ و رسعالْم رنْظارِ ووسالْم َلع رسيا نْتك

مينُع قَالرِ ‏"‏‏.‏ وسعالْم نزُ عاوتَجاو ،روسالْم رنْظ‏"‏ ا عرِب نكِ علدِ الْمبع نانَةَ عوو عبا

بن ابِ هنْدٍ عن رِبع ‏"‏ فَاقْبل من الْموسرِ، واتَجاوزُ عن الْمعسرِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

১৯৪৭. আহমদ ইবনু ইউনুস (রহঃ) ... যায়ফা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছন, তামােদর পূববিতগেণর মেধ এক বাির েহর সােথ ফেরশতা সাাৎ কের িজাসা

করেলন, তুিম িক কান নক কাজ কেরছ? লাকিট উর িদল, আিম আমার কমচারীেদর আেদশ করতাম য,

তারা যন সল বািেক অবকাশ দয় এবং তার উপর পীড়াপীিড় না কের। রাবী বেলন, িতিন বেলেছন,

ফেরশতারাও তাঁেক মা কের দন।

আবূ মািলক (রহঃ) িরবঈ ইবনু িহরাশ (রহঃ) সূে বননা কেরন, আিম সল বাির বাপাের সহজ করতাম

এবং অভাবেক অবকাশ িদতাম। ’বা (রহঃ), আবদুল মািলক (রহঃ) থেক অনুপ বননা কেরন। আবূ

আওয়ানা (রহঃ), আবদুল মািলক (রহঃ) সূে বননা কেরন, আিম সলেক অবকাশ িদতাম এবং অভাবেক

মাফ কের িদতাম এবং নুআঈম ইবনু আবূ িহনদ (রহঃ), িরবঈ (রহঃ) সূে বেলন, আিম সল বাি থেক

হন করতাম এবং অভাবেক মা কের িদতাম।
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Narrated Hudhaifa:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Before your time the angels received the soul of a
man and asked him, 'Did you do any good deeds (in your life)?' He replied, 'I
used to order my employees to grant time to the rich person to pay his
debts at his convenience.' So Allah said to the angels; "Excuse him." Rabi
said that (the dead man said), 'I used to be easy to the rich and grant time
to the poor.' Or, in another narration, 'grant time to the well-off and forgive
the needy,' or, 'accept from the well-off and forgive the needy.'

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়ফাহ ইবন আল-ইয়ামান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1954

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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